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8»e*ar|»eB»weslrt smita undan med en bok etter gå 
upp och lagga sig för tidigt, in
nan allmänt uppbrott gjort*. I n- 
der oerhordt jubel drog* den 
fram och dans pi verandan blef 
dagen* afslutnmg. Sena vanor 
— stadtranor runno insteg Synd 
var det liksom lite om dem. som 
skulle ligga härute på landet och 
sköta sig. Mest synd likväl om 
det gamla klaver et. Det skilfde 

t som en hund och visste inte hvil- 
ket ben det skulle sti på under 

j hennes hinder Ty det fick för-
, , medla hennes v rande sprudlandeville ha munten och gia.h och , , , 1 . . . ,

glai blir inan ,u mte genom att lMnl'l‘ll'M' *» * ‘‘ '**«*
tänka H,,,, L ar harbgt hir". i *™>‘ "'T V t
„ . . j. (a la de andra. Lefnadslust förstårar det vanliga stereotvpa ljudet, , , .
nar någon kand, behof af att ge ,me llU ^ ""P4 si"g °'h 
uttryck it hvad han eller hon ' " '>** de flrstl Sångerska v,r

hon också — professionel. visste

— Sitt upp. sitt upp! svarade 
bonden. Då jag kan frakta björ
nen och haren och katten, kan 
jag väl oclcsi frakta dig. din gi- 
sastackare. sade han

Så krånglade sig gåsen upp t 
åkdonet, och bonden fortsatte.

Inte långt därefter kommo de 
till ett svin. som gick och bokade 
i landsvägsdiket.

— Får jag åka med dig in till 
sta’n ? frågade svinet. Jag har 
^jirt att gå en si lång väg.
Nu tyckte emellertid bonden att 

han hade tillräckligt många fri
passagerare. och for öfrigt var 
svinet si stort, ätt han finge allt 
för tungt lass om han t oge det 
med. Så han svarade nei

— Nå. nå, då får jag val gå då, 
grymtade svinet Tack ska du 
ha, god t ska du få, ondt' ska dej 
aldrig tryta!

Då blef bonden fundersam och 
tänkte som så att det kanske vore 
bäst älven låta svinet få åka, och 
så sade han till det att hoppa upp 
i åkdonet. Det gick inte så fort 
for Svinet att komma dit, men 
upp kom det i alla fall: och så 
bar det i \ ag igen med skjutsen.

Om en stund åkte de forbi en 
tupp. som också bad att få åka 
med hvilket han oeså fick.

Nar det led niot kvallen, hörde 
sig bonden om i stugorna vid va
gen efter nattlogi, men det var 
inte la 11 for honom att få sådant, 
ty folk ville ej härbärgera en som 
kom med ett -udant sallskap. 
Slutligen kommo de till en gård, 
som stod öde och tom. Här kan 
väl ingen neka oss att ligga i 
natt, tyckte bonden, och det ät 
val bättre att ha något tak öfver 
hufvudet än intet. Och han tog 
alla djuren med sig in i huset. 
Björnen satte han vid dörren, 
haren i spiseln, katten på spishäl
len, gåsen på bordet, tuppen' på 
ungskaten, svinet fick lagga sig i 
sängen, men själf kröp han ihop 
under denna.

!>■ förtrollade dalkarls 
klockan

som invärtes. Hans syndiga inre i underliga lamtng. Se n blef det 
menniska riktigt vred sig af tyst som i gratven. 
skratt, när man en dag berätta
de, att man funnit några högst på morgonen. Van att med 
omoraliska spelkort 1 ett par af skräddaren syssla med ofverjor- 
skraddaren just försålda trakta- diska ting, förstod hon genast att

• här förelåg en vink från det for- 
Valdema Brus syntes emeller- dolda. Men hon teg med denna 

tid lika troget som alltid pi kort- sm hemlighet, väl vetande att 
ventiklama. Men han lagade man bör akta sig att tala om dy- 
ständigt att han fick plats när- lika saker. Men för säkerhets 
mast framlidne kyrkvärden Lars- skull tog hon in den gamla tro- 
sons rika enka. i hvars med gam- tjenarinnan till sig nästa natt for 
maldags komfort inredda hem att slippa ligga ensam, 
små uppbygge Isest under med te- Detta fick hon emellertid ång- 
supe ej borde till ovanligheterna, ra Knappt hade midnattstimman 
Men det var icke for enkans skull slagit i det gamla dalkarlsverket, 
han helst satte sig på den platsen, innan anderösten lät hora sig på 
utan for att komma så nära hen- nytt. Och nu borde både enkan 
nes vackra dotter som det var och pigan den hemska rösten, 
möjligt. Han var alldeles tor slug som denna gång förkunnade 
att så der oppet s,.ga ett ännu "At Valdemar Brus skall vår Uot- 
tlo-re rvrmande. ,er (*u S'tva

Enkan Larsson hade fäst sig Och glöm inte det om du salig 
vid den unge mannen. Hon bjöd v>" blitba.
snart hem honom till teorgierna.
Men icke ens der lyckades det I skrän. Redan 
honom att komma Elvira — dot-1 -torre delen af staden att k_\ rko- 

— närmare. Och andå hade värden Larsson gick igen. Anden 
han redan sett att de så inner-1 hade tydligen slagit sig ned i den

gamla dalklockan.
Men enkan. som fruktade att

* t & i t n af Ä t # b e e • 
b tit S a a b b u * opgroe* 
nu t ti ca. 6 Still. Är. njut iSrunben 
reg ne* meb C\J. lovar* og>oa Xaab- 
butboren eg .jRuilingeffallén" til. 
noae* ber op til 6,804.640 Är

Af O. U. Gumman Larsson mådde illa
Det rådde uppståndelse i den 

lilla Mälarestaden. 
kan brösta sig med ett mycket 
redligt namn. Det gick icke en 
enda dag utan att skvallerkröni
kan och lokalpressen — för öfrigt 
landets minsta pressorgan — ha
de nigot nytt att berätta om rent 
af otroliga saker, men som alla 
hade det gemensamt att de voro 
väl ingraddade i mystik, hvilket i 
sin ordning naturligtvis höjde 
deras sensationsvarde.

Vi välja i högen.
Hvem var det, som kittat igen 

gasoljelamporna i stadens visser
ligen få men derföi så mycket 
mer välbehöfliga lyktor?

Hvem var det val. som drifvit 
in ett val afrundadt vedträd i den 
gamla pumpen vid Rådstugrän- 
den?

Villan låg mbad Ud bland väl
diga granar — råi hundraåriga, 
Inkl slodo raka 
Stån under gilakt — raka och 
»livar! ga. Tallar hade andi varit 
trrfl gare. tyckte någon, men de 
ficHa tankte tv g mte pä den sa- i 

- ty de flesta tankte inte 
Dels var det rätt varmt 

dar te ål Milafhållct titt, dels var 
del varelser af båda konen. som

som annars

som om de ter.
8 0 n a e n af Stam* 

81 n f 0 m f t til Äjsbenbaon ffu!- 
be »mbe 3teb 30. guni. Äeng Gbu- 
ialongfom. iom fommer til Äjaben- 
barn »ver xianb. ffal bo paa ?l malten- 
bo rg og förblivet et Bar loge iom 
i*j«ft veb jioffel Tett fiametiife iko- 
narf og ban* 5»lge rtjier fra Äjsben- 
havr. tneb en engelff lumpor ber er 
le jet til” barn. ftejien gaar isrit til 
fltiitiania og bet paa. fejle* turen 
lag* Sorget $«ftfgft.

k-
•11»

▼

G tt ffsbenbaon 
i t e r f f q t t e . Un 
ootgenien. 8i#benbavn, tiar i 3»n- 
bag-i ijkntit i GgitfTooen veb fiirftveb 
i!eb en Sfgbning. fom- kmbt 3teb 
meb x!uftb#8fe paa jyeitplabieu, oifle 
hr. ^»rgenfen iig iom en ren 'Falna
nde. han ifeb nemlig tre Sfub ef
ter en Gigat. iom en Tretig. ber be- 
tjente cfnbeteltet. bolbt i iVunben 
jierite Sfub rev Sffett af Cigarett, 
an bet ramte A'ben. faa bet gniftrebe, 
og ttebje Sfub flog Cigarett ub af 
ikunben paa Treitgen.

® e -
i k ar il- eller ‘amtalsimnc sakna

de»!
va !,gt pem»mu med vanliga 1 af drömmen om lycka och tnum-

af redan skurna lagrar kun-

ngen. men att hon leddes meral>rt var »ålr-le» ett

.rr anmänniskor i liflig omväxling.
I). c V-.i-n »ar den andre for ' '> man forstå. ty själfmedveten 
och (let »ar rörande att se. huru ' verkade hon inte utan enkel och 
den lilla värdinnan hade all nvsia ' r-prunglig. Hennes namn tyd- 
i v.riden att, utom annat bestyr,1 de på frammande ursprung och 
satts -g in 1 ,ina n>a inack -r- ' 'kulle uttalas med nasalklang, 
dcr.ngar- vanor < ch egenheter 1 som föreföll de flesta obekvämt i

-ommarvärmen. Fröken Signhild

Pigan gnodde ut under vilda 
samma natt visste

Hvem var det som med viss 
konstnärlighet <*ch blick för port
rattlikhet ritat djefvulens bild på 
den frikx rklige skräddarens bone- 
mötessammankomstanslag ?

Hvem var det som besåpxat 
trappan upp till >anlme religiöse 
>kraildare> frälsningslokus så att 
de arma fåren der råkade komma 
alldeles ur både den andliga och 
den lekamliga jemnvigten ?

Allt nog. lyktorna ville inte 
brinna. pum|>en inte rinna och 
andakten inte ge skräddaren hans 
sedvanliga kollekt.

Men hos apotekaren — som var 
skräddarens allra förnämsta får
— stod det nya biträdet och lyss
nade med delägande intresse till 
systrarnas och brödernas utlägg
ningar Öfver alla dessa den ondes 
verk. Och han höll med dem om 
att fan var lös och att stadens en
de poliskonstapel och brandvakt 
blifvit slagen med blindhet. Man 
lyssnade så deltagande till den- 
nybakade provisorn Valdemar 
Brus, som inte alls visat sig svår 
att omvända till skräddarens en- 
faldeliga tro. Och man var nöjd 
med den unge mannen, som kun
de sjunga så vackert i forsam- 
lingssången och spela orgel med 
t n känsla, som satte hans rädd
ning öfver allt tvifvel. Ja. han 
blef så mycket mindre misstänkt
— fast han var relativt ny på or
ten — som han sjelf var ett offer 
för den allra senaste skandalen, 
detta nedriga nidingsdåd, som en 
afton bokstafligen fastlimmade 
hela den på skräddaren troende 
skaran just på dennes bänkar så 
att man icke kunde resa sig när 
skräddaren gaf tecknet.

Och detta lim hade visat sic 
vara sammanstatt med satanisk 
effektivitet. (>ch vreden blef stor 
utom hos skräddaren, som efter 
det mötet blef alldeles öfverho- 
pad med reparationsarbete i lik
het med stadens troende och en
da sömmerska. Snickaren, som 
fick i uppdrag att hyfla och måla 
om bänkarna, blef naturligtvis 
också belåten.

Valdemar Brus var emellertid 
ilen förste att instämma i det all
männa veropet. Och han lofvade 
att göra hvad på honom kom an 
for att uppdaga den skyldige. 
Kanske vore de också fler än en.

tern

ligt val förstodo hvarandra.
Så mycket mer förvånades

han derför nar hon icke alls sva- ] ännu en gång få höra sin makes
samma dag sända bud på

ch h li-a dera- »mkningar f-»r att 
förebygga konflikter och mi--för
stånd. Och l»fi ville nu alla så 
xai. Men det var -vårast i bör
jan att st. hvad hvar och en gick 
f »r. tv de flesta människor likna 
ju en sluten U>k med tjocka nar- 
mar och mässingsbeslag. Var 
det något som allt f »r envist tog 
emot, *>m hennes kvinnohjärna 
ickr kunde klara, kom hon alltid 
med sina bekymmer till notarien, 
»o han me-t kallades. Annars 
hette lian Kl jo och hade genast 
vunnit värdinnan oin-krankta 
fortroende &å*om hennes första 
inackordering den sommaren. Han 
hade kommit ut en dag i midten 
af maj och se<lan han med m<3n- 
strandc och mångtydig min öfver
farit liohaget i den rätt skröpliga 
•rjmmarvillan, utan eldstader, ha
de han -agt: “I morgon kom
mer jag!’ Och mycket riktigt, 
hade han också följande <lagen 
gjort sin entré, trots hallrägn och 
en temperatur, som verkade allt 
annat an sommar. Detta innan 
någon annan af de bortskämda 
stockholmarna ens tankt på att 
lämna den l>ekvarna hufvudsta-

kallades hon därför med det mera
sxenskt och förtroligt klingand. 
f-rnamnet.

Naturligtvis bfjrjade en kapp
löpning mellan herrarna om hen
ne. men hon delade sin gunst åt 
lite hvar på ett förståndigt och 
fint satt, så att det icke väcktt 
afund eller konflikter. — Allt var 
sol och glam och gamman.

rade på den glödande biljett, han röst. hit 
en q väll så finurligt stuckit åt provisorn för att med dennes bt- 
henne bakom moderns rygg. just I stånd rädda sin >alighct Och 
när skräddaren som bäst utmåla- provisorn gjorde mer än så, när 
de afgrunden med sallspord lo- j han x äl fatt den moderliga xal- 

mer signelsen öfver sig och den ljufva 
förvånades han nar efter den Elvira. Han tog behändigt bort 
qvällen ingen vidare inbjudan till fonografen ur den gamla dal- 
enkans mer privata andaktsstun-1 karlsklockan och med denna den

oron öfvgr 
Men efter den da-

1»reningen a t lan- 
m rf» VrugSfortnin.

r bnlbl @»neralf»rfainling 
i ilarbuS forleben. ?rivlle*for- 
eningen onvatter nu 1,120 jyori' 
ninger. llitbet ©eretningen omtalte 
jiormanben Cmfcrtningen» enorme 
Stigning i bet forlolme Sar og meb- 
belte, at StrlleSforeningen bar anlagt 
ieigenbe noe jioretagenbor: Siilfer 
Giforic- og Gementfabrif. Giter 'fe- 
retningen ubjpanbt ber fig en 'fiolig 
tebat. flegnffabet balancerer meb ca. 
34’a 9HiII. Ootrffubbet er 3,056,- 
000 str,, Ubbnttet 5 f roceitt.

8
kalkannedom. Och ännu

t
*

der hördes af. Han hade tydli- spökande anden. ja. 
gen alldeles missräknat sig på I hela staden, 
flickan. Och detta grämde ho-Igen fick också den troende skråd- 

till den grad att det åter blef daren inte enkan. ej heller provi-

En morgon var fröken Sign
hild rest. Hon hade farit med 
första båten och ingen visste nå
got darom. Värdinnan såg hem
lighetsfull ut, men antagligen 
visste hon ingenting heller, ty då 
hade hon inte kunnat bevara 
hemligheten, när det gällde att 
pigga upp sina gäster med något 
så intressant, som detta möjligen 
kunde vara. fäet hade också var-

nom
alldeles förvånansvärd! lungt il som till salighetskunder..- Kloc- 
det lilla samhället. Han var näs- kan hade talat.

|

tan betänkt på att söka sig en an
nan kondition. Och konventik- 
larna lemnade han åt sitt värde, I använda alltid Paitine Toilet An-

BILDA.DE KVINNOR
1 J fl a p e 11 a 11 0 g X i b b e r 

Gu nitgre tbeologijl Äanbibat, >b. 
Gngcl, ca. 30 Sar gatnmel, og fom 
i bioie Tage er btevet ubmwnt i ii 
refibereitbe sfapellan far ^illereb og 
£erli»u töfenigbeber paa Sjcrilanb. er 
tamnarf* yngfle gejftlige Xibber ai 
Tmmcbrog. .^an bar bog intet oubt 
bebreoet for at opnaa beime Ubiiopp- 
nelje, men er lornmet ret uforffplbt til 
ben; ban Par .\ju81crrer for en af 
Urin* Ualbemar Spnner, ba beime 
blev 18 Sar gatnmel og i ben Su- 
lebning ubnoeont til Xibbet af Gle- 
tanten, og ba bet regnebe paa Urin- 
len, brnppebe bet paa Scereren, iaa- 
lebe-5 at ban bl ro benaabet meb Xib- 
berforfet.

när hvarken enkan eller dennas tiseptic till rengöring af tänder 
dotter mer syntes till på dessa, och mun, då deaa like icke finnea 
Det var tydligen för att slippa som medel mot bakterier, till att 
träffa honom som de båda damer- härda gommen, rensa och parfyme- 

nöjde sig med den mer pri- ra ens andedräkt och hålla tänder
na rena och hvita.

it nedrigt af henne att förtiga, 
hvad hon visste, menade flickor
na. Emellertid gals på så sätt kom den »om agde gården gåen- 
fritt spelrum åt hvars och ens 
fantasi och flickorna tittade mlss-

| •
När det led fram på natten

D na nu 
vata husandakten.de förbi. Och det föll honom in,

Mro. L. M. Reynolds i Bedfoni,Samma dag han står beredd att
säga upp. kommer emellertid den I Mass., skrifver: “Jag måate tillstå 
älskade alldeles oväntadt in på!att Paxtine är en nödvändigheta- 
apoteket.. ömsesidigt rodnande, artikel for en kvinna» toilet. Min 
Stammande reqvirerar hon några man och jag bruka det både för

gurgling och för tänderna, och det

att se efter hur det kunde se ut 
på natten i den öde stugan.

Där inne var det kolmörkt och 
tyst, ty alla sofvo. Bonden, som 
ägde ödehuset, trefvade sig fram 
till spisen för att ta fatt i eldonen, 
som han hade liggande där. Då 
han kande med handen efter dem, 
stötte han till haren, som vakna
de och tog ett skutt förbi bon
dens nasa. Denne hajade till fur
stås och stötte till katten, så att 
den vaknade och flög honom i an
siktet. Då ryggade han tillbaka 
och stötte till bordet, så att gå
sen vaknade och h««gg till honom 

>rat med sin stora näbb. Nu

troget på herrarna och dessa på 
hvarandra, som dock bedyrade 
sin oskuld och oventenhet.

Det var i miniatyr som om rid
ån gått ned efter ett skådespel. 
Det dröjde en tid innan lugnet i 
si’im •: 1 återvändt och dyningar
na lagt sig och allt föll in i -f; 
trygga gång igen och det gamli 
klavcict fick ro. Det slogs igen 
och beredde sig att snart inslum
ra i den långa vintersömnen.

Allting under solen haj sina 
tre utvecklingsgrader: tillväxt, 
höjdpunkt och aftagande. Så ock 
i fröken Bergs sommarpensionat 
historia. Det var middagshöjden 
*rm nu var passerad. En deka- 
dens följde i ungefär samma ton- 

ouverturen. 
nivl« wli iät*: “l sch hvad mygget* 
äro förfärliga---------- »-Det var

den.
1 Sedan dess var det många, som 

ringt på. många som kommit och 
sett och prisat och gifvit orubbli
ga löften att flytta ut dagen där
på, men som aldrig horts af. An
dra hade kommit ut på en eller ett 
par dagar, men vändt tillbaka, då 
de inte kunnat reagera mot kylan 
i löfsprickningen och mot den 
grå stamning ända in i själen, 
som ett hällragn pi landet inger. 
Den i staden uppdragne så kalla
de kulturmänniskan är af ett ma
teriel med alldeles för liten mot
ståndskraft. Men notarien var

öre cerat.
Hvarför rodnar hon? Hvarförjar äfvenledes utmärkt för öfriga

ändamål, det rekommenderas för.stammar bon ?
Valdemar Brus liemannar sig I Vi ha aldrig förut haft något me- 

med kärlekens dristighet. Och | del så godt som detta.
Purtima är ett preparat från ensnart är man på det klara med att 

brefvet aldrig nått adressaten. I berömd Boston läkare, som i sin 
Det är modern, som bakom ryg- privata praktik använd t det en 

listigt nappat åt sig hemlig- följd af år med utmärkt resultat.
g j e n 1 oe g e U t 0 f . G b • 

mun b a n i e n - (9 r 11 t i 
MjobeiibaPii er afgaaet veb Toben. 
Ti; xlar garnmel. ,£>an bavbe pimbel 
iig et Xan 11, ber ogfao oar fjenbt og 
aniet itbenfor banff Dniraabe. Tet 
ietfle (»riinblag for beime Uirffom- 
beb ffabte* nnber en Stubierejfe. fom 
(Krut foretog fort efter ben forfte 
fleöoigife flrig, i boilfen ban fnap 20 
ilar gamniel fjaobe bcltaget iom Un- 
berlirge. jjan beipgte paa benne Xejie 
blanbt anbet en af TatibenS meft 
iramragenbe gjenliegcr P. öräfe og 
imberebe t nogen Tib unber ban* 
Sejlebning. g 1882 bleo ban anfat 
fom miblertibig Tocent oeb llnioer- 
iitetet, og ba ber 6 Sar fenere opret- 
tebe* et TrofeSfotat i gjeningbom- 
me. par Tr. (Krut feloforffreven til 
«t overtage bet. .§an beflatbte Uro- 
feäioratet i 7 Sar, böorefter bet gif 
ooer til ban* mangeaarige SJlebarbej- 
ber, Urof. Ujerrum. $rof. (Krut bar 
itorft almcnintereeferet. S$an Dar -n 
pormbicertet Saebrelanbspen. og i 
bet politiffe k'in tog ban Tel fom iv
rig tforfermpet fot ijsjre* gbeer.

gen
heten med Valdemars glödande | Det har icke sm jämlike 1 en kvin

nas toilet, hrarest ett renande ellerkärlek.
Nu finna de unga hvarandra läkande antieeptie är nödvändigt 

öfver ceratburken. Men på sam ■ en kvinna en gång har an vändt
gång Mir det Valdemar klart »kall hon alltid tala om det

till andra. Har ni försökt Paiti-

1 ena
vaknade också svinet, som låg i 
sängen och började grymta uff, 
uff*'! och tuppen på ugnskanten 
började gala allt hx ad han kunde. 
Kukelikul Det blef ett fasligt lif 
t stugan och bonden, som ägde 

gräsligt! De ata upp oss alldeles den. blef så rädd att han genast
-----------Ut oss flytta*in till stan sprang mot dörren för att komma

bort så fort som möjligt. Där 
stötte han till björnen, som gaf 
bonden ett slag med sin ena bre
da ram. så att han rullade som ett 
nystan ut på backen. Ja. det var 
ett förfärligt äfventvr bonden 
kom ut for!

Nar han val kommit på benen 
igen, var han ej sen att lägga af 
hem det fortaste han kunde. Där 
berättade han att det var fullt 
med spöken i den öde stugan. 
Han hade haft heta nappatag 
med dem. men som han inte var 
rädd det minsta, utan stått på 
sig, hade han till sist fått bukt 
på dem och gjort sig fri. Ja han 
hade varit en riktik hjälte! Men 
han komme dock aldrig mer med 
sin fot inom stugans väggar, ty 
det kunde ju handa att han en 
annan gång ej var i stånd att re
da sig så lätt.

Men bonden, som skulle köra 
till sta*n. han låg gladeliga kvar 
till morgonen. Och sen tog han 
reda på hvilken som ägde stugan 
och köpte den för billigt pris; ty 
efter som bonden, som ägde den, 
ej tordes gå dit mer för spökenas 
skull, så tyckte han det kunde 
vara rätt så godt att bli af med 
den. om det nu också blef för en 
ringa penning.

ma
att hans utsigter äro högst osan
nolika vi- a vis moderns samtyc-1 m»? 50 eta hos apotekare. Skrif

Hon liar redan uppfattat ho I pfter prof till The R. Psxon Ca., 
nom såsom ett mycket farligt. | Boston, Msm. 
svart får, ja. som en otäck, falsk 
erkvkrabat.

något reelt och säkert att räkna 
med, tyckte värdinnan, och hans 
Ord voro något, som man kunde 
taga på, sa’ hon. Därför var han 
Också medelpunkten för hennes 
omsorger — ensam, en lång tid.

Sc’n kom en medelålders frö-

()rd ochart som ke.

3ti)t fra Danmarft.Valdemar svär att han aldrig i 
lifvet vill försaka sötman af den
na sin fört sa och enda karlek, om 
också tio mödrar stodo honom

i morgon!"
Ven, som gick och suckade och 

ingen riktigt förstod sig på,
U o n f et} t ih e i cr l g e s . 

g .^ouebimbeiiå Ulabe ubbpbe* nu bet 
en (Kaitg jaa ftoite Uanietffib „.£>el- 
gotanb” til Salg veb offenlig Suf-

som
ej häller ville tränga in på lifvet. 
Förmodligen låg hon på landet 
för att laka hjärtesår. Så kom än
nu en fröken och så kom några

Bonden, som skalle fara till 
stan. emot. Och plötsligt gripen af en 

Men icke förty blef eländet sna- j vp(j jn,rifvel>e utbrister han
— I morgon går jag upp och 

En morgon fann man sålunda janhåller om din hand!

mn.rare värre än förut.Folksägen upptecknad af Onkel 
Sten. 3 t e i n 8 tiaboratori-herrar, som nästan endast voro 

hemma om nätterna. Det dröj
de länge innan det blef någon en
hetlig stämnin bland de»»a he
terogena element och enformig
hetens ande började ibland lagra 
sig som små moln öfver innevå
narnas sinnen och värdinnar ver-

stadens vandrande ordningsmagt — Detta vore vanvett. Valde- u m i stjobenbami, ber naonlig er 
blepet berömt for fine Snalqier aj 
shmjtgebninger. yoberitoffet, 'Uiadf 
og 2m»t, fejrebe ben 16. guni 50 
?(ar* og gubilamm. itaboratiet blro 
opriitbelig ftiftet af en Ten af ggfife.
ren 6. jZfrfteb. g 1860 biet Ganb 

g-,ta "ef icke gifven. En annan $ 2tejn fnt)ttet til bet- 0fl jra
kund kom in på ajwteket och El- 18fi5 ti[ 1887 &an gneejet af 
xira måste gå med hjerut fylldUet, jamt bet* Ceber til ban bebe 
af både kärlek och ängslan och 1905 jRu ejeå bet af Ganb. pofqt. 
med handen full af cerat. nog för -r g(,rjftenfen. Ilaboratoriet ubfe- 
större delen af hennes återståen- reå Tjaten* llnberfegeljer af teo-

' nebsmibiet og alle Snalgfet for flje- 
Naturligtvis fick Valdemar Brus] benbapn* SunbbebSDirfen. 

ett bleklagdt nej af Elviras sannt

alldeles plakat på sjelfva rådhus- mar! 
trappan. Kring lifet hade han en — 
kedja, hvars andra ände blifvit patetiskt. Visar hon bort mig. 
fastlåst just vid handtaget till sakll jag låta din faders ande 
sjelfva porten. På det blekfeta tala.
ansigtet såg man till häpnad och Förklaringen på denna hemrlea 
undran ett konstnärligt fastsatt 
lösskägg af spräckligt kattskinn.
Men man kände annars igen ho
nom på kläderna och på den till 
befattningen horande lyktan.

Skandalen blef icke mindre der- 
för att den pliktförgätne icke 
kunde uppge annat skäl till sitt 
svåra tjenstefel än att han låtit
bjuda sig på en värmande natt- troende moder. Men när denna 
nubbe af en åtminstone skenbart 
mycket hygglig främling. Men 
denne främling fick man aldrig 
tag i. cj heller i den, som följande 
söndag under gudstjensten låste 
in serveringsflickan på stadskäl
laren till sammans med handlan
den Petterqvist på dennes kon
tor innanför butiken. Och Pet
terqvist var skräddarens varma
ste trosbroder!

Det var en gång en bonde, som 
skulle kora in till staden När han 
kommit en bit till \ ag». träffade 
han en björn

— Kår jag åka med dig? frå
gade björnen.

— Ah ja. nog kan du val det få, 
svarade bonden; han tordes ej 
saga annat.

Och så hoppade; björnen upp i 
åkdonet, och botiden fortsatte. 
Denne hade ej hunnit långt förr
än en hare skuttade fram ur sko-

Elvira! svarar provisorn

kade nervös.
— Kommer det några nya 

inackorderingar i dag. var den 
vanliga frågan, nar samtalet in
te. såsom oftast, rörde sig om 
morgondagens värderlek ? — Ack 
om det ville bli solsken, riktigt!

Efter många och" bittra suckar 
öfver väder och vind kommo si 
dagarna mot midsommartid, och 
med dem latta stromoln på ljus
blå himmel och si kom hon, som 
liksom väckte det lilla pensiona
tet bland de raka och allvarliga 
granarna till nytt lif

Det var som om hon hait allt 
i släptåg. Det var rytm och mu
sik i henne» rörelser, nigot lik
som fläkten af en småktande vals, 
och hela huset kom i rytm . No
tarien glömde sin hvilstol. i hvil
ken han annars varit liksom fast
vuxen o. sina böcker, och värdin
nan vardt som föryngrad igen åt
minstone öo år. Den som gått och

G t ftort 2U f> o I b ä b o • 
tel. Ten 13. guni nebiagbe* 
(Krunbftenen til et ftort ngt Sfbolbå- 
bote!, „$armonien", ber ffal ftreeffe 
fig fra 3i»rrePolb 9Zo. 23 bett ub til 
Ginn^ågabe. Tet er Sebaftaren for 
Sfbolbsblabet „Sgitatoren", giggé, 
fom for 13 Sar fiben unbfangebe 
Zanfen til 8ggning*fomplef*et, og 
fom bar arbejbet iberrbigt for bet* 
(Kjennemfprelfe. Tet er en rnegff 
ftor og foftbar ifZgbggning. Ten fngt- 
ter fig til C*b-gelIotoerneS Sjui ub 
tit 3i*rrevolb og f*re* lige igjennem 
til SinnöSgabe. Telot hotellet* Dp- 
fsrelfe anbtager 100,000 Ätoner: 
50,000 Är. anoenbeS til bet* SWonte- 
ring. Uorrelferne Pil Dariere t Uri* 
fra V/. Är. og opefter, og alle et mo- 
bente ^otel* Uefbemmeligbeber Dil 
forefinbe*. goreUbig fommer ho
tellet til at beftoa af 32 Beerelier. 
Ubgiften til GrbDereelfe af Bggnin- 
gente og til Ktgbngninger. gneentar 
m. m. Dil anbrage ca. 600,000 Är. 
5or 20 Sar fiben rejfte* bet fsrfte 
SfbolbeforfamlingSbui i Äjaben- 
bonn; i be fibfte Sar rr ber fommet 
11 nge Sggninger til.

•<
de lif.

gen.
— Får jag åka med dig spor

de haren.
— Ja, det kan du väl få, svara

den bonden. Nar jag fraktar 
björnen, kan jag väl frakta dig 
med. dirt lilla harstackare. sade 
han. Och så hoppade haren upp 
i åkdonet och bonden fortsatte.

Något längre fram satt en katt 
vid vägkanten.

— Får jag åka med dig? fråga
de katten.

— Ja vars. svarade bonden. Ef
ter som jag kan frakta en björn 
och en hare. kan jag väl frakta 
dig med. ditt lilla kattkräk. sade 
han. Och så hoppade katten upp 
och bonden fortsatte. Om en 
stund träffade de pi en gås.

— Får jag åka med dig? frå
gade gåsen.

W g e Uoftbubunifor- 
mer. UoitDTfenrt ogter til Som- 
mer at anftille Sorfsg meb en ng 
5ommeruniform for Uoftbube. g 
mange Sar bar jo $ub!ifum* tebe 
Bcmier flaget ooer, at bere* lim- 
'orm om Sommeren par altfor Darm 
og upraftiif. Gbefen for Uoftpaefe- 
net* äRunbering*bepot. hr. Gngel- 
irecbt, bar berfor foreflaaet, at man 

’ | til 3ommer forisger meb en t*b, let 
og luftig flamgarnSjaffe, ber let fan 
oaffe*. meb-tilfparenbe h«e. Soria- 
gene tfal ubfpre* peb Äjsbenbacn* og 
en af be ftprre UropinSbger* — ri- 
meligpis Sarbu* — Uoirfontorer, og 
faarremt man blioer tilfreb* meb Se- 
fultaterne. Pil ber paa nerfte Sar* 
ginanitoo blive anbraget om Sfibler 

inte Elviras hjerta!..ltyaj mbf#re Uniformen ooer bele 
Tre gånger hörde hon denna • Sanbet.

en dag var ute på kafferep stack 
Valdemar sig in i den för honom 
välkända lägenheten. Och från 
den stunden blef enkan Larssons 
sängkammare till en nattlig tum
melplats för all sköns osaliga an
dar.

Om natten flög hon upp som ur 
en hisklig dröm. Ett surrande 
besynnerligt läte hördes derbor- 
ta från vrån der den gamla dal- 
karlsklockan hade sin plats. Men 
surret blef till ord, orden till me
ningar. Och nu hörde hon då 
alldeles tydligt;

‘‘Krossa inte E v i-

t

Man skulle emellertid häpnat 
ännu mer om man kunnat kom
ma under fund med. hur den 
snälle provisorn infierst njöt af 
alla dessa samhällsupprörande 
händelser. När apotekaren qved 
som värst öfver tidens ondska, 
gapskrattade den troende ’ provi-

Farligt yrke. Aj tenskap- 
mäklaren : — Jaså. ni tror inte att 
jag redan stiftat många partier. 
Jag vill bara tala om. att jag är 
allvarsamt rädd för att ensom vi
sa mig på gatan sedan det blifvit 
mörkt.

#'

suckat gaf sma visor étt annat 
yud, och man började samlas me- 

mangrannt till kvällarna. Ej
J ras h-j-e-r-t-a! — K r o sa

m
bitter var det l«Snt »tt försöka
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